
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŢIVOTNÉHO PROSTREDIA  

Inšpektorát ţivotného prostredia Ţilina 
Legionárska 5, 012 05  Ţilina 

 

 

Číslo: 9893-42175/2008/Mar/770760105/Z3                                           Žilina 17.12.2008 

 

 

 

 

  R O Z H O D N U T I E 

 

 
 Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor integ-

rovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy pod-

ľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona 

č. 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o IPKZ“), podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 1. a 8., § 8 ods. 2 písm. c) bod 8. a 9., § 8 ods.2 písm. f) 

bod 1. a 4., § 8 ods.3 a  podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa 

zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon o správnom konaní“) 

mení a dopĺňa 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e  
 

č. 3355/770760105/891-Ma zo dňa 14.11.2005, vydané inšpekciou na vykonávanie činností 

v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -Lakovňa“ pre prevádz-

kovateľa  Mobis Slovakia s.r.o.,  Gbeľany 405, 013 02 a jeho zmeny (č. 2264-23668/ 

/2007/Mar/70760105/Z1-SP1zo dňa 23.07.2007, č. 602-14847/2008/Mar/770760105/Z2-SKZ1 

zo dňa 29.04.2008) podľa § 8 ods. 6 zákona o IPKZ nasledovne : 

 

a)  
Časť „b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ 

(str.8 integrovaného povolenia č. 3355/770760105/891-Ma, zo dňa 14.11.2005 a  strana 20 z 34,  

rozhodnutia č. 2264-23668/2007/Mar/770760105/Z1-SP1) 

 

dopĺňa  

nasledovne : 

v oblasti ochrany ovzdušia : 

- súhlas na vydanie rozhodnutí o užívaní stavieb veľkých zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 

8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 22 ods. 1 písm. a) zákona č. 

478/2002 Z.z. o ochrane ovzdušie, a ktorým sa dopĺňa č. 410/1998 Z.z. o poplatkoch za 
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znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) na stavbu 

„Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -Lakovňa“, 

 

- súhlas na vydanie a zmeny súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-

organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania 

Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov Lakovňa, Mobis Slovakia, s.r.o., Časť 1 

: Lakovňa nárazníkov, Časť 2 : Lakovňa prístrojových panelov (ďalej len „STPPaTOO“)   

podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 22 ods. 1 písm. f) zákona č 

o ovzduší, 

 

v oblasti odpadov : 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi (zmena) v rozsahu zhromažďovanie - podľa § 8 

ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona č. 223/2001 Z.z. o 

odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o odpadoch“) 

v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -Lakovňa“, 

 

v oblasti ochrany zdravia ľudí : 

- posúdenie návrhu na začatie kolaudačného konania - podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 1. zákona 

o IPKZ, v súlade s § 13 ods. 3 písm. c)  zákona č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji 

verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom 

zdraví“), 

 

- rozhodnutie na nakladanie s  nebezpečnými odpadmi - podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona 

o IPKZ, v súlade s § 13 ods. 4 písm. l)  zákona o verejnom zdraví. 

 

b) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, A.  Podmienky prevádzkovania (str. 13 

integrovaného povolenia č. 3355/770760105/891-Ma, zo dňa 14.11.2005) 

 

mení  

 

v bode A.14 tabuľku č. 1 nasledovne  : 

tabuľka č.1 

Názov skladu  

(projektovaná kapaci-

ta v litroch ) 
Názov nebezpeč-

nej látky  

Účel pouţitia 

Ročný ná-

kup  

t, m
3
/ rok 

Balenie  

Sklad rozpúšťadlo-

vých farieb   

(12 000 ) 

dvojzložkový lak vrchný lak  94 t 200 l sud 

sieťovadlo  sieťovadlo  47 t 25 l bandaska 

rozpúšťadlá 

čistenie rozvodov 

farieb, odmasťova-

nie dielov   65 m
3
 200 l sud  

riedidlá riedenie laku 30 m
3
 25 l bandaska 

Sklad vodou rie-

diteľných farieb 

( 22 000 ) 

Primer základná farba 50 t 180 kg sud 

vrchná farba Base 

Coat 
vrchná farba 343 t 

180 kg sud           

18 kg   banda-

ska 

Sklad chemických aditíva na úpravu úprava  pH  3 m
3
 50 l bandasky, 
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látok a prípravkov 

(18 000 ) 

vody úprava tvrdosti  

vody 0,7 t 25 kg vrecia, 

výroba DE vody  20 t 25 kg vrecia, 

materiál a  aditíva  

na zrážanie farieb 

zrážanie farieb do 

vody  70 m
3
 

200 a 25  l        

130, 30kg sud   

odmasťovač a adi-

tíva 

chemická predúp-

rava plastových 

dielov  3,2 t 

200 a 25 l su-

dy  

Príručný sklad roz-

púšťadlových farieb 

( 5 270 ) 

 lak vrchný lak  94 t 200 l sud 

sieťovadlo  sieťovadlo  47 t 

25 kg banda-

ska 

rozpúšťadlá 
čistenie rozvodov 

farieb    
50 m

3
 200 l sud  

riedidlo riedenie laku 30 m
3
 25 l bandaska 

Úpravňa rozpúšťad-

lových  farieb 

( 1 200 ) 

lak  vrchný lak  94 t 200 l sud  

sieťovadlo  sieťovadlo  47 t 

200 l mixér a 

sud  

rozpúšťadlá čistenie rozvodov 65 m
3
 

mixér, 200 l 

sud  

riedidlo  riedenie laku  30 m
3
 25 l bandaska 

Príručný sklad vo-

dou riediteľných 

farieb  

( 7000) 

Primer základná farba 50 t 

180 kg sud a 

mixér 

vrchná farba Base 

Coat 
vrchná farba 343 t 

180 kg sud a 

mixér  

Úpravňa vodou rie-

diteľných farieb 

( 7000 ) 

Primer základná farba 
50 t 

180 kg sud a 

mixér  

Vrchná farba Base 

coat 
vrchná farba 343 t 

180 kg sud a 

mixér  

zmes DE a rozpúš-

ťadla  

čistenie rozvodov  

farieb 

32 m
3
 mixér, 200 l 

sud  

 

 

c) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, A.  Podmienky prevádzkovania : 

 

- v podmienke A.16 (strana 15/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma; strana 23 z 34,  roz-

hodnutia č. 2264-23668/2007/Mar/770760105/Z1-SP1)  

mení  

tabuľku č. 2  nasledovne  : 

tabuľka č.2 

Suroviny, vstupné médiá, energie 

a iné látky pouţívané v procese 

výroby 

Maximálne 

mnoţstvo 

za rok 

Poznámka 

Technologická 

voda 

Lakovňa prí-

stroj. panelov 

14 587  m
3 

 zdroj vody – verejný vodovod v 

správe spoločnosti SEVAK, a.s. Lakovňa náraz-

níkov 

1 600 m
3
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Pitná a úžitková voda 1569 m
3
 

zdroj vody – verejný vodovod v 

správe spoločnosti SEVAK, a.s. 

Elektrická 

energia 

Lakovňa prí-

stroj. panelov 

9 899,9 MWh/rok 

(35 639,5 GJ/rok) 
 

Lakovňa náraz-

níkov 
3 000 MWh 

Nákup tepla 28 000 GJ  

Zemný plyn 

Lakovňa prí-

stroj. panelov 

140 490 m
3
.n/rok 

 (4 706,4 GJ/rok) 
 

Lakovňa náraz-

níkov 

842 940 m
3
.n/rok  

28 238,49 GJ/rok 

 

 

- podmienku A.22 (strana 16/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

mení  

nasledovne  : 

A.22 Stroje a zariadenia, ktoré prispievajú k znečisťovania ovzdušia prevádzkovať podľa tech-

nických podmienok stanovených ich výrobcom. 

 

 

- podmienku A.17 (strana 17/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

dopĺňa 

nasledovne  : 

A.17.1  STPPaTOO , vypracovaný spol. EKOCONSULT- enviro a.s., v októbri 2008 sa schvaľu-

je v rozsahu navrhnutom prevádzkovateľom v žiadosti zo dňa 29.10.2008 v celom rozsa-

hu. Dňom nadobudnutia  právoplatnosti tohto rozhodnutia sa stáva schválený Súbor TPP 

a TOO súčasťou dokumentácie zdroja znečisťovania ovzdušia.         

 

A.17.2 Prevádzkovať veľké a vybrané stredné zdroje znečisťovania ovzdušia, súvisiace 

s povrchovou úpravou plastových dielcov  v prevádzke „Závod na výrobu automobilo-

vých súčiastok a modulov –Lakovňa“ v súlade so schváleným STPPaTOO. 

 

 

- v podmienke A.31 (strana 17/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

mení 

tabuľku č. 3  nasledovne  : 

tabuľka č.3 

Por. 

č. 

Názov skladu  Druh skladovanej 

látky 

Skladovacie obaly Projektovaná 

kapacita 

1.  Sklad chemických látok a 

prípravkov 

Chemické látky a 

prípravky 

200 l sudy,  

kanvy 18 l, 
18 000 kg 

Hlavný sklad materiálov 

- sklad  vodou  riediteľ-

ných farieb 

Vodou  riediteľné 

nátery 

200 l sudy,  

kanvy 18 l, 22 000 l 

Hlavný sklad  

- sklad   rozpúšťadlových 

farieb 

Rozpúšťadlové 

farby 

200 l sudy,  

kanvy 18 l, 12 000 l 
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2.  Príručný sklad vodou riedi-

teľných farieb 

Vodou riediteľné 

farby 

200 l sudy,  

kanvy 18 l, 
7 000 l 

3.  Príručný sklad rozpúšťad-

lových farieb 

Rozpúšťadlové 

farby 

200 l sudy,  

kanvy 18 l, 
5 270 l 

4.  Úpravňa vodou riediteľ-

ných farieb 

Vodou riediteľné 

farieb 

miešacie a zásobné 

nádrže o objeme 

100 a 200 l. 

7 000 l 

5.  Úpravňa rozpúšťadlových 

farieb 

Rozpúšťadlové 

farby 

miešacie a zásobné 

nádrže o objeme 

100 a 200 l. 

1 200 l  

 

6.  Medzisklad nebezpečného 

odpadu č.1 

Prázdne obaly, od-

padová farba, od-

padové rozpúšťad-

lá,  kvapalné odpa-

dy 

200 l sudy 

10 t  

7.  Medzisklad nebezpečného 

odpadu č.2 a manipulačná 

plocha na vyčerpávanie 

akumulačnej nádrže 

Kaly z farieb,  

prázdne obaly, ab-

sorbenty, žiarivky 

kontajner na kaly  

kontajner na žia-

rivky  

200 l sudy 

10 t 

 

 

- podmienku A.34 (strana 17/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

mení 

nasledovne  : 

A.34 Prečerpávanie priemyselných odpadových vôd z oplachovania výliskov a z vodného od-

lučovacieho systému v striekacích kabínach, z jednoplášťových akumulačných nádrží (7 

a 2 x10 m
3
) vykonávať len na vyhradenom mieste zabezpečenom v súlade s právnymi 

predpismi na úseku ochrany vôd. 

Po sprevádzkovaní ČOV RDC budú priemyselné odpadové vody presmerované na 

ČOV RDC. 
 

 

- v časti III.  Podmienky povolenia, A.  Podmienky prevádzkovania (str.18 integrovaného povo-

lenia č. 3355/770760105/891-Ma, zo dňa 14.11.2005) 

dopĺňa 

 

podmienky A.44 až A.63 nasledovne  : 

A.44  Kapacita povrchových úprav nesmie prekročiť povolenú výrobnú kapacitu 2650 ks náraz-

níkov za deň (590 950 ks za rok) a 662 ks prístrojových dosiek za deň (147 626 ks za 

rok). 

 

A.45. Odstrániť nedorobky  stavby „Manipulačná plocha pri sklade M003W“ podľa realizačnej 

projektovej dokumentácie vypracovanej   spoločnosťou PROMT s.r.o., Robotnícka 1A, 

Martin, pod zák. č. 90-07-012, najmä :  

- manipulačnú plochu, steny a dno  havarijnej zbernej záchytky, pred skladom farieb a 

chemikálii, opatriť chemicky odolným epoxidovým náterom, odolným voči všetkým 

skladovaným chemikáliám,  

- dokončiť ochranné nátery všetkých kovových konštrukcií, 

- doplniť dopravné značenie. 

Lehota : do 31.03.2009 
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A.46. Zistiť príčiny prenikania silného zápachu z kabín striekania laku mimo priestoru kabín, do 

okolitého pracovného priestoru a vypracovať návrh na zamedzenie prenikania zápachu zo 

striekacích kabín do okolitého pracovného priestoru lakovne a predložiť inšpekcii na vy-

jadrenie.   

Lehota do 31.03.2009 

 

A.47. Zrealizovať opatrenia na zamedzenie prenikania zápachu zo striekacích kabín do okolité-

ho pracovného priestoru lakovne. 

Lehota do 30.06.2009 

 

A.48. Doplniť havarijné prostriedky a záchytné vane pre skladovanie olejov a chemických látok. 

Lehota do 31.01.2009 

 

A.49. Z dôvodu nepostačujúcich skladovacích kapacít dobudovať sklad horľavých kvapalín pre 

IV. triedu nebezpečenstva 

Lehota do 30.06.2009 

 

A.50. Trvalú prevádzku objektu lakovne a súvisiacich činnosti zabezpečovať v súlade 

s podmienkami ochrany Vodného zdroja Teplička nad Váhom a  s  podmienkami pre-

vádzky, stanovenými odsúhlasenými miestnymi prevádzkovými  poriadkami jednotlivých  

kanalizácii, plánom odpadového hospodárstva  a havarijným plánom. V  prevádzke ob-

jektov  dodržiavať výrobné postupy tak, aby nedochádzalo spádom emisii k zhoršeniu 

funkčnosti vsakovacieho systému v areáli závodu.  

 

A.51. Na základe výsledkov monitorovania kvality odvádzanej dažďovej vody do vsakovacieho 

systému získaných v  skúšobnej prevádzke,  zapracovať do prevádzkového poriadku mo-

nitorovania podzemných vôd, limity prípustného znečistenia dažďových  vôd odvádza-

ných do vsakovacieho systému. 

 

A.52. V objekte lakovne, skladu chemikálii a manipulačnej ploche pred skladom chemikálii  

pravidelne obnovovať a v prípade poškodenia okamžite opraviť liate epoxidové podlahy 

(nátery), zabezpečujúce vodotesnosť voči prestupu nebezpečných látok do podzemných  

vôd.  

 

A.53. V prípade že v rámci trvalej prevádzky lakovne budú zavedené do výrobného procesu 

vstupné suroviny, ktoré neboli zatiaľ vo výrobnom procese používané a v ich zložení sú 

obsiahnuté znečisťujúce látky, pre ktoré nie sú stanovené limitné hodnoty prípustného 

znečistenia, túto skutočnosť okamžite nahlásiť (s predložením príslušných bezpečnost-

ných listov) Severoslovenským vodárňam a kanalizáciám a.s., Žilina (aby boli doplnené 

do limitov zbytkového znečistenia, vypúšťaných odpadových vôd do verejnej kanalizá-

cie). 

 

A.54. Zabezpečiť, aby spustenie optického a zvukového alarmu pri maximálnej havarijnej hla-

dine v nádrži N2 bolo rozšírené aj na hlásenie hladinového čidla o zaplavení kalovej šach-

ty – poruchy na výtlaku odpadových vôd. 

 

A.55. V prevádzke  objektu, lakovne  nesmie dôjsť k prepojeniu systému pitného a   technolo-

gického vodovodu. 
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A.56. Prevádzkovateľ je povinný v prevádzke trvalo dodržiavať všeobecne záväzné právne 

predpisy na úseku ochrany ovzdušia, ochrany vôd a v odpadovom hospodárstve, technické 

normy tak, aby boli zabezpečené záujmy ochrany životného prostredia a jeho zložiek. 

 

A.57. Pri trvalej prevádzke stavby „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -

Lakovňa“  je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť dodržiavanie schválených predpisov : 

- Miestny prevádzkový poriadok Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov 

–Lakovňa, Mobis Slovakia, s.r.o.,  

- Technologický prevádzkový poriadok Linka č.1 – Nakládka, Linka č.2 – Robotická ap-

likácia, Linka č.3 – Finalizácia, Linka č.4 – Úpravne náterových látok a koagulácia, 

- Prevádzkový poriadok skladov Lakovňa Mobis Slovakia, s.r.o. . 

- Prevádzkový poriadok rozdeľovacích šácht Mobis Slovakia, s.r.o.. 

- Súbor   technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na 

zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania Závod na výrobu 

automobilových súčiastok a modulov Lakovňa, Mobis Slovakia, s.r.o., Časť 1 : Lakov-

ňa nárazníkov, Časť 2 : Lakovňa prístrojových panelov, 

- Havarijný plán pre prevádzku závodu v zmysle zákona MŽP SR č. 364/2005 Z.z., 

- Prevádzkový poriadok kanalizácie Mobis Slovakia, s.r.o., zahrňujúceho prevádzkové 

pokyny pre  splaškovú kanalizáciu, dažďovú kanalizáciu zo spevnených 

plôch, dažďovej kanalizácie zo striech - vsakovacieho systému,  

- Prevádzkový poriadok rozdeľovacích šacht, 

- Prevádzkový poriadok monitoringu kvality podzemných vôd, 

- Plán havarijných opatrení pri nakladaní s nebezpečnými odpadmi. 

 

A.61. Obsluhu technických zariadení môžu vykonávať len vyškolené zodpovedné osoby. 

 

A.62. V  prevádzke dodržiavať schválené výrobné postupy tak, aby nedochádzalo spádom emi-

sií k zhoršeniu funkčnosti vsakovacieho systému v areáli závodu.  

 

A.63. Prevádzkovateľ je povinný pravidelnou údržbou a včasnými opravami prevádzkovať za-

riadenie tak, aby nedochádzalo k jeho znehodnoteniu a nevznikalo nebezpečenstvo po-

žiarnych, bezpečnostných a hygienických závad, alebo k ohrozeniu životného prostredia. 

 

 

d)  

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, B.  Určenie emisných limitov pre všetky 

látky unikajúce z prevádzky vo významnom množstve 

 

- v podmienke B.1.1 (strana 19/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

mení  

tabuľku č. 4  nasledovne  : 

tabuľka č.4 

Emisný zdroj 

/zariadenie zdroja 

emisií 

 

Miesto (typ) 

vypúšťania 

emisií 

 Znečis-

ťujúca 

látka 

Emisný limit 

Emisný 

limit pre 

fugitívne 

emisie  

Podmienky 

platnosti  

emisného 

limitu 

mg.m
-3
   

Opaľovacia kabína 

 
 V3 – EM3 

NOx 
1)

 200 
 

- * 
CO 100
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TZL  neurčuje sa
 1

) 

SO2 neurčuje sa 
2
) 

TOC neurčuje sa 

Úpravňa  

vodoriediteľných náte-

rových hmôt 

V4 – EM6 VOC -
 

20 % *** 

Úpravňa  

riedidlových 

náterových hmôt 

V5 – EM7 VOC -
 

20 % *** 

RTO 
V6- EM16 

V10-EM12 

NOx 100 

- ** 

TOC 20 

TZL neurčuje sa
 1

) 

SO2 neurčuje sa 
2
) 

CO 100 

Lakovňa 

pre celú pre-

vádzku, zo   

všetkých pro-

cesov vrátane 

čistenia a fugi-

tívnych emisií 

 

TOC  
 20 % *** 

NOx – oxid dusíka vyjadrený ako NO2 , CO – oxid uhoľnatý,  SO2- oxid síričitý, TZL- tuhé znečisťujúce látky, VOC 

-prchavé organické zlúčeniny, TOC – celkový organický uhlík v odpadových plynoch 

 
1
) Pre zariadenia s tepelným príkonom menším ako 50 MW, ktoré spaľujú zemný plyn z      verej-

ného rozvodu alebo skvapalnené uhľovodíkové plyny zodpovedajúce technickej      norme, sa 

emisné limity pre tuhé znečisťujúce látky neuplatňujú. 

 
2
) Pre zariadenia s tepelným príkonom menším ako 50 MW, ktoré spaľujú zemný plyn z  verejné-

ho rozvodu plynu alebo skvapalnené uhľovodíkové plyny zodpovedajúce technickej  norme, sa 

emisný limit pre oxid siričitý neuplatňuje. 

*     Emisný limit pre suchý plyn pri štandartných stavových podmienkach – 101,325 kPa a 0
o 
C 

pre obsah kyslíka v odpadových plynoch 3 % obj. 

**   Emisný limit pre suchý plyn pri štandartných stavových podmienkach – 101,325 kPa a 0
o 
C, 

pre obsah kyslíka v odpadových plynoch 17 % obj. 

*** Emisný limit pre celú prevádzku zo všetkých procesov nanášania náterov na základe bi-

lančného výpočtu. 

 

Do bilančného výpočtu dodržiavania emisného limitu pre VOC je potrebné zahrnúť aj fugi-

tívne emisie, vznikajúce v celom výrobnom procese prevádzky (napr. dýchanie nádrží roz-

púšťadiel, vetranie priestoru miešania farieb, netesností zariadení a potrubí a podobne). 

 
 

- podmienku B.1.4  (strana 19/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

mení  

nasledovne  : 

B.1.4  Pre technologickú časť zdroja platí, že emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrá-

cia sa považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota po pripočítaní neistoty výsled-

ku merania neprekročí hodnotu emisného limitu. 
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- podmienku B.1.5  (strana 19/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

mení  

nasledovne  : 

B.1.5  Pre rozpúšťadlovú časť zdroja platí, že emisné limity vyjadrené vo forme hmotnostnej 

koncentrácie sa považujú za dodržané ak: aritmetický priemer najmenej z troch jednotli-

vých meraní diskontinuálneho oprávneného merania nepresiahne hodnotu určeného emis-

ného limitu a súčasne žiadny hodinový priemer nepresiahne 1,5 násobok hodnoty emisné-

ho limitu. 

 

e) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, 

najmä použitím najlepších  dostupných  techník  (BAT –BREF)   

 

- podmienky C.15, C.16 a C.26 (strany 21/46 a 22/46 rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

ruší 

v celom rozsahu. 

 

 

- podmienku C.13 (strana 21/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

mení 

nasledovne: 

C.13  V miestach s najväčšou spotrebou vody osadiť  vodomery : 

- odber vody do prípravy demi-vody, 

- odber vody do lakovne nárazníkov, 

- odber vody do lakovne prístrojových panelov 

 

 

- podmienku C.17 (strana 21/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma)  

 

mení  

nasledovne : 

C.17 Na zvýšenie adhezívnych vlastností povrchu  pred nanášaním náterov v procese používať 

predúpravu odmasťovaním a oplachmi.   

 

 

- podmienku C.20 (strana 21/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

 

mení  

nasledovne : 

C.20 Oplachové vody sa filtrujú pri prechode z jednotlivých oplachov a kaskádový oplach 

umožňuje ich efektívne využitie na odmasťovanie plastových dielov.   

 

 

- podmienku C.23 (strana 21/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

 

mení  

nasledovne : 

C.23 Na rozvod náterových látok požívať centrálny rozvod a poloautomatickú výmenu  

a dopĺňanie náterových látok. 
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f) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, D. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpa-

dov  požiadavky na zhodnotenie a zneškodňovanie odpadov   

 

- podmienku D.4 (strana 24/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

mení  

nasledovne : 

D.4    Priemyselné odpadové vody z oplachovania výliskov a z vodného odlučovacieho systému 

v striekacích kabínach akumulovať v jednoplášťových akumulačných nádržiach (o objeme 

2 x 10 m
3
) a prečerpávať na predčistenie pred vypúšťaním do verejnej kanalizácie v ČOV 

RDC. V prípade prevádzkových problémov na ČOV - Čistiareň odpadových vôd RDC ďa-

lej s nimi nakladať ako s nebezpečným odpadom (kat. č.11 01 11 a kat. 08 01 19).  

 

 

- v podmienke D.10.2 (strana 22/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma; strana 11 z 22,  

rozhodnutia č. 602-14847/2008/Mar/770760105/Z2-SKZ1) 

mení  

tabuľku č.7a nasledovne : 

tabuľka č.7a 

Kataló-

gové 

číslo od-

padu 

Názov odpadu 

K
a

te
g

ó
ri

a
  

o
d

p
a

d
u
 

Miesto  

vzniku 

odpadu 

Spôsob 

nakladania 

s odpadom 

 

 

 M
n

o
ţs

tv
o

 o
d

p
a

-

d
u

 z
a

 r
o

k
 [

t]
 

(p
re

d
p
o

k
la

d
) 

Miesto  

zhromaţďova-

nia odpadov, 

obaly 

08 01 11 odpadové farby a laky 

obsahujúce organické 

rozpúšťadlá alebo iné 

NL  

NO - lakovňa 

nárazní-

kov 

- lakovňa 

prístrojo-

vých pane-

lov 

Z 

odovzdanie 

na R2 

40 

 

Zberná nádoba , 

sklad NO 

08 01 13 kaly z farby alebo laku 

obsahujúce organické 

rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

NO čistenie 

kabín 

- lakovňa 

nárazní-

kov 

-lakovňa 

prístrojo-

vých pa-

nelov 

Z 

odovzdanie 

na skládko-

vanie - D1 

350 

 

Zberný kontaj-

ner na NO – 10 

m
3                                     

sklad NO 

08 01 17 odpady z odstraňova-

nia farby alebo laku 

obsahujúce organické 

rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky  

NO -lakovňa 

čistenie 

koagulač-

ných nádr-

ží 

Z 

odovzdanie 

na D1 

5 

 

Zberná nádoba , 

sklad NO 
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08 01 19 vodné suspenzie obsa-

hujúce farby alebo 

laky, ktoré obsahujú 

organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné 

látky  

NO - lakovňa 

nárazní-

kov 

-lakovňa 

prístrojo-

vých pa-

nelov 

Z 

odovzdanie 

na zneš-

kodnenie- 

D8, fyz.-

chem. 

úprava D9 

200  Zberná nádoba , 

sklad NO 

11 01 11 

 

vodné oplachovacie 

kvapaliny obsahujúce 

nebezpečné látky 

NO - lakovňa 

nárazní-

kov 

 

Z 

odovzdanie 

na D9 

1 700 

 

Zberné 

jednoplášťové 

nádrže 2 x 10 m
3
  

14 06 02 iné halogénované roz-

púšťadlá  a zmesi roz-

púšťadiel 

NO - lakovňa 

nárazní-

kov 

Z 

odovzdanie 

na zhodno-

tenie D9 

(biologická 

úprava –

D8, fyz.-

chem. 

úprava D-9) 

R2 

3 

 

Dvojplášťový 

kontajner 

 

Zberná nádoba , 

sklad NO 

14 06 03 iné rozpúšťadlá a 

zmesi rozpúšťadiel  

NO - lakovňa Z 

odovzdanie 

na R2 

10 

 

Zberná nádoba , 

sklad NO 

15 01 10 Obaly obsahujúce 

zvyšky nebezpečných 

látok alebo kontami-

nované nebezpečnými 

látkami  

NO - lakovňa 

nárazní-

kov 

- lakovňa 

prí-

strojo-

vých pa-

nelov 

Z 

odovzdanie 

na skládko-

vanie – D1 

(spaľovanie 

– D10) 

70 

 

Zberná nádoba, 

 kontajner 

sklad NO 

15 02 02 absorbenty, filtračné 

materiály vrátane ole-

jových filtrov inak 

nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, 

ochranné odevy  kon-

taminované nebezpeč-

nými látkami 

NO - lakovňa Z 

odovzdanie 

na skládko-

vanie - D1 

(Spaľova-

nie–D10) 

D9 

20 

 

Zberná nádoba 

na NO 

sklad NO 

16 02 13 

 

Vyradené zariadenia 

obsahujúce nebezpeč-

né časti, iné ako uve-

dené v 16 02 09 až 16 

02 12 (žiarivky) 

NO  - lakovňa          Z 

odovzdanie 

na recyklá-

cia– R4 

0,1 

 

Zberná nádoba 

sklad NO 

16 05 06 laboratórne chemiká-

lie  pozostávajúce 

z NL 

NO  - lakovňa          Z 

odovzdanie 

na skládko-

vanie – D1/ 

fyz.-chem. 

Úprava D-9 

0,1 Zberná nádoba 

sklad NO 
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16 05 07 Vyradené anorganické 

chemikálie pozostáva-

júce z NL 

NO  - lakovňa          Z 

odovzdanie 

na skládko-

vanie – D1/ 

fyz.-chem. 

Úprava D-9 

10 Zberná nádoba 

sklad NO 

16 05 08 Vyradené organické 

chemikálie pozostáva-

júce z NL 

NO  - lakovňa          Z 

odovzdanie 

na skládko-

vanie – D1/ 

fyz.-chem. 

Úprava D-9 

1 Zberná nádoba 

sklad NO 

Z - zhromažďovanie, odovzdanie na zhodnotenie, zneškodnenie  oprávneným organizáciám 

NO – nebezpečné odpady  

 

 

- podmienku D.10.4 (strana 22/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma; strana 12 z 22,  roz-

hodnutia č. 602-14847/2008/Mar/770760105/Z2-SKZ1) 

mení  

nasledovne : 

D.10.4 Celkové ročné množstvo vyprodukovaných nebezpečných odpadov v prevádzke nesmie 

prekročiť hodnotu 2 410  t. 

 

g) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, E. Podmienky hospodárenia s energiami 

 

 

- podmienku E.2 (strana 24/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

mení  

nasledovne : 

E.2   Na zabezpečenie   úspory vody a  chemikálií na prípravu oplachov používať v procese pred-

úpravy : 

a) kaskádový systém oplachov s postupným využitím vody z predošlých oplachov (-II. 

oplach, -I. oplach, -odmastenie) 

 

 

- podmienku E.5 (strana 24/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

mení  

nasledovne : 

E.5  Monitorovať mesačnú spotrebu elektrickej energie, chemikálii, zemného plynu, pary 

a vstupných surovín v prevádzke, údaje zaznamenávať do prevádzkového denníka a vyhod-

nocovať 1 x ročne.  

 

 

- podmienku E.7 (strana 24/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

mení  

nasledovne : 

E.7    Zabezpečiť meranie množstva odoberanej vody v miestach najväčšej spotreby : 

- odber vody do prípravy DEMI vody, 

- odber vody do lakovne nárazníkov, 
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- odber vody do lakovne prístrojových panelov, 

namerané hodnoty (na vodomeroch osadených podľa podmienky C.13) odčítavať 1 x me-

sačne a znamenávať do prevádzkového denníka jednotlivých prevádzok 

 

 

h) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, F. Opatrenia na predchádzanie havárii 

 

- podmienku F.4  (strana 26/46  rozhodnutia č.3355/770760105/891-Ma) 

mení  

nasledovne : 

F.4   Chrániť striekacie kabíny a úpravne, stabilným hasiacim zariadením Sprinkler. 

 

dopĺňa 

 

podmienky F.15, F.16, F.17, F.18 nasledovne : 

 

F.15   Trvalo dodržiavať  podmienky pre manipuláciu s nebezpečnými látkami používanými v 

prevádzke lakovne a  nebezpečnými  odpadmi produkovanými prevádzkou lakovne 

v zmysle schváleného programu odpadového hospodára a príslušných vnútorných predpi-

sov  spracovaných v súlade s platnou legislatívou. 

 

F.16. V súlade s ustanoveniami § 3 Vyhlášky MŽP SR č.100/2005 Z.z. v rámci trvalej prevádz-

ky vykonávať u všetkých zariadení v   ktorých sa nakladá s nebezpečnými látkami (aku-

mulačné a uskladňovanie nádrže, technologické nádrže, havarijné vane, zberné záchytky, 

produktovodné potrubia ap.) pravidelné kontroly tesnosti v  termínoch stanovených vy-

hláškou MŽP SR č.100/2005 Z.z.. 

 

F.17. V objekte lakovne, skladu chemikálii a manipulačnej ploche pred skladom chemikálii  

pravidelne obnovovať a v prípade poškodenia okamžite opraviť liate epoxidové podlahy 

(nátery), zabezpečujúce vodotesnosť voči prestupu nebezpečných látok do podzemných  

vôd.  

 

F.18. Trvalé zabezpečovať monitorovanie kvality podzemnej vody v určených termínoch,  roz-

sahu a  režime. Správy z monitorovania kvality podzemnej vody a kvality vody vsakova-

cieho systému zo striech priľahlých objektov, predkladať pravidelne inšpekcii a správco-

vi vodného zdroja Teplička – Severoslovenské vodárne a kanalizácie  a.s., Žilina.  

 

 

i) 

V časti b) povoľuje vykonávanie činností v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčias-

tok a modulov -Lakovňa“, III.  Podmienky povolenia, H. Opatrenia na obmedzenie  vysokého 

stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky (strana 27/46  rozhodnutia č.3355/ 

/770760105/891-Ma) 

dopĺňa 

podmienku H.3 nasledovne : 

 

H.3   V prípade nepriaznivého vývoja kvality podzemnej vody realizovať okamžité opatrenia na 

zistenie príčin kontaminácie a zamedzenie jej ďalšieho pôsobenia a predložiť návrh riešenia 
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účinných nápravných  opatrení na vyjadrenie inšpekcii a správcovi vodného zdroja - Seve-

roslovenské vodárne a kanalizácie a.s. Žilina.  

 

 

Ostatné podmienky pre prevádzku „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov 

-Lakovňa“, prevádzkovateľa Mobis Slovakia s.r.o.,  Gbeľany 405, 013 02, uvedené 

v integrovanom povolení č. 3355/770760105/891-Ma zo dňa 14.11.2005 a v jeho zmenách, zos-

távajú nezmenené v platnosti.  

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a 10 zákona č.525/2003 Z.z. o štátnej 

správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, podľa § 28 

ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe vykonaného konania podľa § 8 ods.2 písm. a) bod 1. 

a 8., § 8 ods. 2 písm. c) bod 8.,9,  § 8 ods.2 písm. f) bod 1. a 4.,  § 8 ods.3 a  podľa § 17 ods. 1 

zákona o IPKZ, zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, podľa 

predloženej žiadosti prevádzkovateľa Mobis Slovakia s.r.o.,  Gbeľany 405, 013 02, v zastúpení 

spoločnosťou EKOCONSULT-enviro, a.s. Miletičova 25, Bratislava,  zo dňa 29.10.2008 a pred-

ložených dokladov, vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 3355/770760105/891-Ma zo dňa 

14.11.2005 (a jeho zmien) pre prevádzku „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov 

-Lakovňa“ podľa § 8 ods.6 zákona o IPKZ.  

 

Prevádzkovateľ so žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia požiadal o zníženie správne-

ho poplatku podľa položky 171a písm. d)  sadzobníka správnych poplatkov zákona č.145/1995 

Z.z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnych poplat-

koch“) o 50 % v súlade s položkou 171a zákona o správnych poplatkoch, s prihliadnutím na roz-

sah a náročnosť posudzovanej zmeny v prevádzke. 

K žiadosti o zmenu integrovaného povolenia prevádzkovateľ priložil správny poplatok podľa 

položky 171a zákona o správnych poplatkoch vo výške 5.000,- Sk, kolkovou známkou.  

 

Inšpekcia v zmysle § 3 zákona o správnom konaní a v súlade s § 12 ods. 2 písmeno a)  zákona 

o IPKZ oznámila dňa  27.11.2008 účastníkom konania a dotknutým orgánom  začatie správneho 

konania vo veci zmeny integrovaného povolenia č. 3355/770760105/891-Ma zo dňa 14.11.2005 

(a jeho zmien)  v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -Lakovňa“ 

prevádzkovateľa  Mobis Slovakia s.r.o. Zároveň nariadila ústne pojednávanie spojené s miestnym 

zisťovaním na 10.12.2008. 

Inšpekcia podľa § 22 ods.5 zákona o IPKZ upustila od  úkonov v zmysle § 12 ods.2 písm. c), 

d) a e) zákona o IPKZ (zverejnenie ) z dôvodu , že činnosť v prevádzke už bola povolená v integ-

rovanom povolení a žiadosť o kolaudáciu stavby, s ktorou integrované povolenie súvisí, nie je 

podstatnou zmenou v činnosti prevádzky podľa § 8 ods.7 zákona o IPKZ.   

 

Na ústnom pojednávaní, v súlade s ustanoveniami § 13 ods.3 zákona o IPKZ a § 33 ods.2 

zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje 

pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia 

pred vydaním rozhodnutia.  

Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia 

a pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti.  
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K vydaniu zmeny integrovaného povolenia sa vyjadrili tieto dotknuté orgány štátnej správy : 

RÚVZ  so sídlom v Žiline (A/2008/00881/PPL zo dňa 05.03.2008), Severoslovenské vodárne a 

kanalizácie, a. s., Žilina (zo dňa 11.12.2008). Ich stanoviská nie sú záporné ani protichodné. 

 

Vysporiadanie sa s pripomienkami k žiadosti obsiahnutých vo vyjadreniach podaných podľa § 

12 a § 13 zákona o IPKZ:  

 

RÚVZ so sídlom v Žiline – rozhodnutie č. A/2008/00881/PPL zo dňa 05.03.2008 :  

- s uvedením priestorov „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov –Lakovňa“ do 

prevádzky súhlasí, 

- súčasne schvaľuje prevádzkový poriadok pre prácu s chemickými faktormi, podľa § 13 ods.4 

písm.b) zákona č. 355/2007 Z.z. pre subjekt Mobis Slovakia s.r.o. 

 

Severoslovenské vodárne a kanalizácie  a.s., Žilina : 

Stanovisko  ku konaniu o zmene stavby pred dokončením a doplnení integrovaného povolenia a 

povoleniu trvalej prevádzky stavby „ Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov – 

Lakovňa  -  MOBIS SLOVAKIA, zo dňa  11.12.2008.                                                                                                       

A/  Ku konaniu o zmene stavby pred dokončením na stavbu Manipulačná plocha pri sklade 

M003W : 

      So zmenou a doplnením integrovaného povolenia pre objekt „Manipulačná plocha pri sklade 

M003W“ súhlasíme, nakoľko dobudovaním  manipulačné plochy pred  objektom skladu farieb a 

 chemikálii sa zníži riziko havarijného ohrozenia kvality povrchových a podzemných vôd. 

B/  K povoleniu trvalej  prevádzky   

       Na základe našou organizáciou uplatnených pripomienok, ktoré sú súčasťou integrovaného  

povolenia  predmetnej stavby a následovných predložených a aktualizovaných  podkladov : 

- Havarijného plánu pre prevádzku závodu v zmysle zákona MŽP SR č. 364/2005 Z.z., 

- Prevádzkového poriadku kanalizácie Mobis Slovakia, s.r.o., zahrňujúceho prevádzkové po-

kyny pre  splaškovú kanalizáciu, dažďovú kanalizáciu zo spevnených plôch, dažďovej kanali-

zácie zo striech - vsakovacieho systému,  

- Prevádzkového poriadku rozdeľovacích šacht 

- Prevádzkového poriadok monitoringu kvality podzemných vôd, 

- Predložených dokladov o úspešných skúškach vodotesnosti vybudovaných kanalizácii 

a tlakových  skúšok vodovodov a skúšok vodotesnosti nádrží,   

s vydaním povolenia pre trvalú prevádzku objektu lakovňa súhlasíme za následovných podmie-

nok : 

1. Trvalú prevádzku objektu lakovne a súvisiacich činnosti zabezpečovať v súlade 

s podmienkami ochrany VZ Teplička nad Váhom a  s  podmienkami prevádzky, stanovenými 

odsúhlasenými miestnymi prevádzkovými  poriadkami jednotlivých  kanalizácii, plánom od-

padového hospodárstva  a havarijným plánom. V  prevádzke objektov  dodržiavať výrobné 

postupy tak, aby nedochádzalo spádom emisii k zhoršeniu funkčnosti vsakovacieho systému 

v areáli závodu. Trvalé zabezpečovať monitorovanie kvality podzemnej vody v určených ter-

mínoch,  rozsahu a  režime. Správy z monitorovania kvality podzemnej vody a kvality vody 

vsakovacieho systému zo striech priľahlých objektov, predkladať pravidelne našej spoločnos-

ti. V prípade nepriaznivého vývoja kvality vody realizovať účinné nápravné opatrenia. 

2. Na základe výsledkov monitorovania kvality odvádzanej dažďovej vody do vsakovacieho 

systému získaných v  skúšobnej prevádzke,  zapracovať do PP monitorovania podzemných 

vôd, limity prípustného znečistenia dažďových  vôd odvádzaných do vsakovacieho systému. 

3. Do PP kanalizácie zapracovať pripomienky uplatnené našou spoločnosťou, listom č. 

14 150/2008/Bš zo dňa 3.12.2008. 

4. V súlade s ustanoveniami § 3 Vyhlášky MŽP SR č.100/2005 Z.z. v rámci trvalej prevádzky 

vykonávať u všetkých zariadení, v   ktorých sa nakladá s nebezpečnými látkami (akumulačné 
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a uskladňovanie nádrže, technologické nádrže, havarijné vane, zberné záchytky, produkto-

vodné potrubia ap.) pravidelné kontroly tesnosti v  termínoch stanovených vyhláškou. 

5. V objekte lakovne, skladu chemikálii a manipulačnej ploche pred skladom chemikálii  pravi-

delne obnovovať a v prípade poškodenia okamžite opraviť liate epoxidové podlahy (nátery), 

zabezpečujúce vodotesnosť voči prestupu nebezpečných látok do podzemných  vôd.  

6. V prípade že v rámci trvalej prevádzky lakovne budú zavedené do výrobného procesu vstupné 

suroviny, ktoré neboli zatiaľ vo výrobnom procese používané a v ich zložení sú obsiahnuté 

znečisťujúce látky, pre ktoré nie sú stanovené limitné hodnoty prípustného znečistenia, žia-

dame tieto látky deklarovať (s predložením príslušných bezpečnostných listov),  aby boli do-

plnené do limitov zbytkového znečistenia, vypúšťaných odpadových vôd do verejnej kanali-

zácie zo závodu MOBIS. 

7. V prevádzke budovanej ČS priemyselných odpadových vôd dopravovaných do ČOV objektu 

RDC,  zabezpečiť uplatnenú podmienku v našom liste č. 14 464/2008/Bš zo dňa 10.12.2008,  

na spustenie optického a zvukového alarmu pri zaplavení kalovej šachty        ( vzniku poruchy 

na výtlaku OV ) na základe impulzov  hladinového čidla, osadeného v kalovej šachte. 

8. V prevádzke lakovne, sklade farieb a chemikálii, trvalé dodržiavať  podmienky pre manipulá-

ciu s používanými nebezpečnými látkami a s  nebezpečnými  odpadmi produkovanými pre-

vádzkou lakovne v zmysle schváleného programu odpadového hospodára. 

9. V prevádzke  objektu, lakovne  nesmie dôjsť k prepojeniu systému pitného a   technologického 

vodovodu. 

10. Prepravca nebezpečných látok zo závodu MOBIS  na likvidáciu  v  ČOV KIA musí mať po 

dobu vývozu, vypracované havarijné opatrenia pre prípad  úniku nebezpečných látok  počas 

prepravy. 

11. Odstrániť zistenú závadu (nedorobok) : 

Manipulačnú plochu, steny a dno  havarijnej zbernej záchytky, pred skladom farieb a chemi-

kálii, opatriť chemicky epoxidovým náterom, odolným voči všetkým skladovaným chemiká-

liám. 

Stanovisko inšpekcie : požiadavky boli zapracované do časti III.  Podmienky povolenia, 

A.  Podmienky prevádzkovania, v podmienkach č. A.44 až A.63, F.15 až F.18, H.3. 

 

Zdôvodnenie návrhu podmienok zmeny integrovaného povolenia : 

- zmeny v častiach „b), c), g.), tohoto rozhodnutia vyplynuli z vyhodnotenia skúšobnej prevádzky 

stavby, 

- zmena v časti „d)“ tohoto rozhodnutia vyplynula zo doplnenia znenie podľa § 3 ods. 4 vyhlášky 

MŽP SR č. 706/2002 Z.z. v znení neskorších zmien a predpisov, 

- zmena v časti „c), e.), g.), h)“ tohoto rozhodnutia (úprava textu podmienok A.16, A.22, A.34, 

C.15, C.16, C.26, C.17, C.20, C.23, E.2, F.4 ) – je oprava nepresného textu v pôvodnom integ-

rovanom povolení, resp. jeho zmeny, 

- zmena v časti „f)“ tohoto rozhodnutia (zmena súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi) 

vyplynula :  

- z vyhodnotenia skúšobnej prevádzky stavby, počas ktorej boli odsledované množstvá a druhy 

nebezpečných odpadov vznikajúcich v lakovni, 

- zo skutočnosti, že bola spustená skúšobná prevádzky stavby  „Závod na výrobu automobilo-

vých súčiastok a modulov Mobis – povrchové úpravy – Europe RDC“, súčasťou, ktorej je 

ČOV, vybudovaná aj na čistenie odpadových vôd z prevádzky lakovne , ktoré boli počas skú-

šobnej prevádzky zneškodňované ako nebezpečné odpady pod kat. č. 11 01 11 a kat. 08 01 

19. 

 

Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia č. 3355/770760105/891-Ma zo dňa 

14.11.2005, podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ,  bolo :  

v oblasti ochrany ovzdušia : 
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- konanie o udelení súhlasu na vydanie rozhodnutí o užívaní stavieb veľkých zdrojov 

znečisťovania ovzdušia podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 22 

ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší na stavbu „Závod na výrobu automobilových súčiastok a 

modulov -Lakovňa“, 

- konanie o udelení súhlasu na vydanie a zmeny STPPaTOO podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. 

zákona o IPKZ, v nadväznosti na § 22 ods. 1 písm. f) zákona o ovzduší, 

v oblasti odpadov : 

- súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi (zmena) v rozsahu zhromažďovanie - podľa § 8 

ods. 2 písm. c) bod 8. zákona o IPKZ, v súlade s § 7 ods. 1 písm. g) zákona o odpadoch 

v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -Lakovňa“, 

- vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva - podľa § 8 

ods. 2 písm. c) bod 9. zákona o IPKZ, v súlade s § 16 ods. 1 písm. b) zákona o odpadoch 

v prevádzke „Závod na výrobu automobilových súčiastok a modulov -Lakovňa“. 

v oblasti ochrany zdravia ľudí : 

- posúdenie návrhu na začatie kolaudačného konania - podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 1. zákona 

o IPKZ, v súlade s § 13 ods. 3 písm. c)  zákona o verejnom zdraví, 

- rozhodnutie na nakladanie s  nebezpečnými odpadmi - podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4. zákona 

o IPKZ, v súlade s § 13 ods. 4 písm. l)  zákona o verejnom zdraví. 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov  

konania, dotknutých orgánov, zúčastnených osôb zistila, že sú splnené podmienky podľa zákona 

o IPKZ, stavebného zákona, zákona o ovzduší, zákona o odpadoch, zákona o vodách, zákona 

o verejnom zdraví a podmienky podľa zákona č.71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskor-

ších predpisov, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvá-

dza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.  

 

P o u č e n i e: 

 
     Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní 

v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpek-

torát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 

dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhod-

nutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť,  jeho 

zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  
 

 

 

 

            Ing. Ivan Bágel 

                                     riaditeľ  
 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. Mobis Slovakia s.r.o., č.405, 013 02 Gbeľany 

2. EKOCONSULT-enviro, a.s. Miletičova 25, Bratislava  

3. Obec Nededza, starosta obce, 013 02 

4. Obec Gbeľany, starosta obce, 013 02 

5. GOVINVEST II, s.r.o. Mariánske námestie 5/30, 010 01 Žilina 

6. SR-Slovenský pozemkový fond, Búdková č.36, 817 15 Bratislava 
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7. Žilinainvest s.r.o., Mariánske námestie 28, 010 01 Žilina 

8. Severoslovenské vodárne a kanalizácie  a.s., Žilina., Bôrická cesta 107, 010 01 Žilina 

 

Na vedomie po nadobudnutí právoplatnosti: 

9. Obec Nededza, Obec Gbeľany, Spoločný stavebný úrad územné konanie a stavebný poriadok 

10. Obvodný úrad životného prostredia v Žiline, ochrana ovzdušia, Moyzesova 54, 010 01 Žilina 

11. Obvodný úrad životného prostredia, ochrana ovzdušia, Moyzesova č.54, 010 01 Žilina 

12. Obvodný úrad životného prostredia, vodná správa, Moyzesova č.54,  010 01 Žilina 

13. Obvodný úrad životného prostredia, odpadové hospodárstvo, Moyzesova č.54, 010 01 Žilina 

14. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Ul.V.Spanyola 27, 011 71 Žilina 


